Modtagelsen


På arbejde – sygehuset
Modtagelsen/Skadestuen
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Bernd og Gisela arbejder på et sygehus og møder hinanden på gangen. Bernd er sygeplejerske og skal ned i modtagelsen. Det skal lægen Gisela også. Klokken er 8.
I dag tager skadestuen/modtagelsen imod alle patienter på sygehuset. På skadestuen kommer akutte patienter, nogle med ambulance. I modtagelsen kommer patienter, der har fået en tid. De bliver undersøgt og eventuelt behandlet. Nogle kan tage hjem, og andre skal indlægges.
Herefter overføres patienterne til sengeafdelingen. Her bliver patienten undersøgt igen, og behandlingen vil enten blive fortsat eller ændret. 
Når der er travlhed i modtagelsen og i sengeafdelingerne, kan der være ventetid på at blive overflyttet. 
Patienterne møder ved indlæggelsen nye ansigter i både modtagelsen og i sengeafdelingen. 

Bernd og Gisela er på vej ned i modtagelsen, hvor der er mange patienter.

[image: image6.jpg]



Dialog


1)
A: Hej Gisela!
B: Hej Bernd!
A: Skal du først på vagt nu? 
B: Ja, det skal jeg, - og indtil i morgen.

A: Døgnvagt, aha!  – jeg er færdig om lidt!

B: Du er heldig!

A: Hvor skal du hen?

B: Jeg skal ned på skadestuen! De har kaldt mig!
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A: Det skal jeg også. Det er akut.

B: Vi må hellere skynde os!

A: Ja, lad os det!
2)
En ung kvinde kommer humpende ind på skadestuen. Bernd tager imod hende.
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A: Vil du godt sætte dig her.

B: Her? - På stolen?
A: Ja, det er fint. Hvad hedder du?

B: Jeg hedder Pia Madsen.

A: Pia Madsen. – og dit cpr. nr.?

B: 22 12 90 – 0112. 
A: Tak skal du have.! – Du har ondt i foden. Hvad har du lavet? 

B: Jeg har været ude ved min hest. 
A: Du rider? -  Er du faldet af hesten?
B: Ja, den blev forskrækket og stejlede…og så faldt jeg.
A: Har du ondt andre steder?

B: Nej, kun i foden.

A: Hvor i foden har du ondt? 
B: I anklen.

A: Nu rører jeg ved dig. Så må du sige, hvor det gør ondt? OK!

B: Ok!

A: Gør det ondt her? …og her?....men ikke her? 
B: Hun nikker (det gør ondt)…nej.

A: Kan du bevæge foden?

B: Nej, ikke uden det gør ondt.

A: Godt, så skal vi have dig til røntgen.

3)
En ældre mand, Peter, ligger på en seng og beklager sig. Han har det ikke godt. Bernd kommer hen til sengen.

A: Hvordan har du det?

B: Jeg ligger ikke godt?

A: Vil du gerne have hovedet lidt op
B: Ja, kan du hæve sengen lidt!

A: Ja, nu skal du se.

………….

A: Er det godt nu, Peter?

B: Nej, lidt mere? Måske en ekstra pude?

A: Kan du prøve at løfte dig lidt op, så jeg kan rette puden.

B: Sådan?

A: Ja, det var fint. 
Substantiver (Navneord):
	Ental
	Flertal

	Ubekendt
	Bekendt
	Ubekendt
	Bekendt

	en læge
	lægen
	to læger
	alle lægerne

	en seng
	sengen
	to senge
	alle sengene

	et stetoskop
	stetoskopet
	to stetoskoper
	alle stetoskoperne

	et drop
	droppet
	to drop
	alle droppene


1. Udtaletræning

Dialog: Hvor skal du hen – på sygehuset

A: Hvor skal du hen?

B: Jeg skal (op/ned/hen)
på røntgen


på OP (operationsafdelingen)


på skadestuen/skadeklinikken


på afdelingen


i bistro


i informationen


i modtagelsen


i behandling


i FYS(ioterapi)


på kirurgisk


på medicinsk


udskrives



overflyttes til 
andet sygehus




plejehjem



på plejehjem


Dialog: Hvor i armen har du ondt?
A: Hvor i 
armen
har du ondt?

hånden 
fingeren 
benet
hovedet
skulderen 
kroppen
B: Her! (og peger.)
Dialog: Kan du bevæge albuen?
A: Kan du bevæge albuen?
 
knæet
 
hoften
 
nakken
 
håndleddet
 
ankelen/anklen
B: Ja, det kan jeg godt!
 
Ja, lidt!
 
Nej, det kan jeg ikke!
  
Dialog: Vil du gerne have hovedet lidt op?
A: Vil du gerne have 
hovedet 
lidt op/ned? 

  
benet
 
armen
 
kroppen

B: Ja tak, det vil jeg gerne.
 
Nej tak, ikke så gerne.

Udtale


U1: 
a) møder 
b) overføres
c) patient [pasjænt]
d) travlhed
e) sengeafdelingerne
f) modtagelsen
g) Hvor i armen har du ondt?
h) Kan du bevæge albuen?
U2: a) tager

b) bliver


c) modtagelsen


d) sengeafdelingerne 

e)Vil du gerne have hovedet lidt op?

U3: 
[ð] ned

[ŋ] anklen

[i] rider


[i] igen

[e] se

[e] ligger

[æ] indlægges

[æ] sengen

[a] have [ha’]

[ei] st​ejlede
[α] forskrækket 
[α] tager [ta’r]
[y] nye
[ö] skynde
[u] pude
[o] ondt
[o] god

[å] må
[ɔ] godt
[ɔ] så
Skriftlig opgave:
Skriv en henvisning til røntgen på Pia Madsen.
	Præcise Patientdata

Cpr.nr.:
Navn:
Adresse:
Postnr./by:

Afdeling/afsnit:
	
Henvisning til
Røntgenafdelingen
Afsnit Aabenraa


( Indlagt      ( Ambulant
( Akut         i( Subakut      ( Fremskyndet    

	Kontakt:
Ved akut lægekrævende us. Kontaktes
I dagtiden akutlægen på tlf.:                      xxxx-yyyy
I vagten radiograf tlf.:                                xxxx-yyyy
Henvisningen sendes med
Fax xxxxx-yyyyy
	

	
( Røntgen US.                             ( UL-scanning                                                 ( CT-scanning                                 ( MR-scanning      
                                                      ( UL-vejledt Biopsi/drænage                                   ( CT-vejledt Biopsi     

	Region:
Organområde/undersøgelse
	Ved undersøgelse med i.v. kontrastof obs risikofaktorer:
Kontrastofallergi: ( ja   for:                 ( nej
Nedsat nyrefunktion?
Dato:                 Se Creatinin:           Vægt:             Clearence:
Diabetes                                ( Ja      ( Nej 
Behandling Metformin        ( Ja      ( Nej
NSAID i daglig dosering      ( Ja      ( Nej 
Høj alder 

	Tidligere relevante RU:
( Ja      
( Nej      ( Ved ikke
	Klinisk arbejdsdiagnose:

	Patienten kan stå uden
 støtte:

( Ja      ( Nej
	Indikation: kort anamnese med relevante oplysninger om klinisk problemstilling.


	Kvinder 
i den fertile alder

Graviditet:

( Ja      ( Nej
	

	Transportmåde:
( Seng     
( Stol
( Gå
	

	Evt. patient handicap:
	Rekvirende læge:
Dato:

	
	
TLF: Rekv. Læge:                   I vagten også FAX nr.:

	Visitation

	Forbeholdt røntgenafdelingen


US dato:

	
	US udført af:

	US rum:
	Antal film:

	
	
	
	

	
	Godkendt af læge:




Obs! 
Alle felter skal udfyldes. Der skal være maskinskrevet.
Røntgenafdelingen returnerer ufuldstændigt udfyldte henvisninger.
 Ordliste:

	Dansk
	Tysk
	Dansk
	Tysk

	forbinding
	
	desinficere/desinfektion
	 

	mitella (armklæde/slynge)
	
	desinficeringsvædske
	 

	sikkerhedsnål


	
	vat (spritssvaps)


	 

	bandage
	
	tamponer


	 

	plaster


	
	sygesikringsbevis


	 

	sprit


	
	indtaster
	 

	jod(spiritus)
	
	den elektroniske patientjournal (epj)
	 

	rød=tøsejod (tøs=pige)
	
	et cpr.-nummer
	 

	en blodprøve


	
	en henvisning
	 

	en blodplasma


	
	en formular
	 

	et rødt/hvidt blodlegeme 


	
	en røntgenhenvisning
	 

	centrifugere


	
	 en laboratorieblanket
	 

	en saks
	
	et vaskeri
	 

	en pincet
	
	 At rede seng
	 

	en skalpel
	 
	 et linned (dyne-/pudebetræk og lagen)
	 

	et stetoskop
	 
	 et lagen
	 

	en pian (speciel saks)
	 
	en dyne/et dynebetræk
	 

	et otoskop (lygte til øret)
	 
	en pude/et pudebetræk
	 

	en lommelygte
	 
	en elevator
	 

	en blokade
	 
	en seng
	 

	et drop
	
	et hjul
	

	en indsprøjtning
	
	en bremse
	

	en kontrastvæske
	
	
	

	en sprøjte
	
	
	

	en kanyle
	
	
	

	intravenøs
	
	
	


Diktat : 
1. tager
Det tager 5 minutter at nå til sygehuset.
2. Bliver
Her bliver man behandlet med medicin.
3. Grupper
Der er forskellige grupper af patienter.
4. Være
Man skal huske at være positiv.
5. Tale
Der var tale om influenza.
6. Modtaget
De blev modtaget på skadestuen af en sygeplejerske.
7. Indlæggelse
Man skal bruge sit sygesikringskort ved indlæggelse.
8. Ondt
Hun havde ondt i benet.
9. Sygehuset
Sygehuset var meget stort.
10. Patienter
Der kom mange patienter hver dag.
11. Ventetiden
I ventiden kan man læse avis.
12. Mennesker
Mennesker har brug for omsorg.
13. Kanyle
Der blev brugt en lang kanyle.
14. Indsprøjtning
patienten fikn kun en indsprøjtning.
15. Armen
Røntgenbilledet viste at armen var brækket.
16. Hovedet
Ved ulykken havde han også slået hovedet.
17. Fingeren
Fingeren var kun forstuvet.
18. Etablere
Sygehuset var ved at etablere en ny afdeling.
19. Ambulancen
Ambulancen kom med udrykning.
20. Akutte
De akutte tilfælde blev behandlet først.
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Florence Nightingale (1820-1910).�Engelsk sygeplejerske, der ville have plan og orden på hospitalerne, og begrundede hvor vigtigt det var med � HYPERLINK "http://da.wikipedia.org/wiki/Hygiejne" \o "Hygiejne" �hygiejniske� tiltag som ordentlige � HYPERLINK "http://da.wikipedia.org/w/index.php?title=Latrin&action=edit&redlink=1" \o "Latrin (ikke skrevet endnu)" �latriner� og sanitære anlæg, � HYPERLINK "http://da.wikipedia.org/w/index.php?title=Di%C3%A6tk%C3%B8kken&action=edit&redlink=1" \o "Diætkøkken (ikke skrevet endnu)" �diætkøkkener�, rene sengeklæder og vinduer, der kunne åbnes og lade frisk luft komme ind.





(





tager








2
Torben Jessen

